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	1. TÍTULO DEL PROYECTO.

	“El aprendizaje cooperativo en el aula bilingüe”



" Ser cooperativo es una característica del ser humano 
que lo ha hecho sobrevivir"

Johnson y Johnson
2. ELECCIÓN DEL OBJETO O TEMA DE INVESTIGACIÓN (Justificación, relación con las líneas prioritarias de la convocatoria e hipótesis de trabajo).

· Justificación
Nuestro centro es un Instituto de Educación Secundaria en el que se implanta  el programa bilingüe en el año 2006. Actualmente nos encontramos en nuestro tercer año como centro bilingüe y tenemos dos niveles en los que ya está funcionando el programa: 1º y 2º de ESO. En estos dos años hemos detectado muchas necesidades y dificultades como era de esperar en la primera etapa de un programa tan ambicioso. Entre los objetivos que nos planteamos para los grupos bilingües se encontraba la experimentación con nuevos enfoques metodológicos que fomentaran especialmente el uso de la lengua inglesa como vehículo de comunicación y como herramienta de investigación y de acceso a nuevos conocimientos. Durante décadas las clases de idiomas eran el único momento en el que se permitía llevar a cabo una metodología más comunicativa y participativa pero ahora esa metodología debía trasladarse también a las aulas de áreas no lingüísticas impartidas en inglés. Los profesores y profesoras implicados/as han ido integrando diferentes aspectos metodológicos propios de la enseñanza de un idioma extranjero en sus aulas con muy buenos resultados. Estos aspectos se concentran especialmente en el aumento del número de tareas en grupo y por parejas y actividades más comunicativas en lengua inglesa. 
Aún así seguimos observando ciertas dificultades. Entre ellas destacamos que sigue habiendo una gran diversidad de capacidades y de “inteligencias” y modos de aprender entre nuestro alumnado que a veces no permiten que todo el alumnado progrese de la misma manera o al menos al mismo ritmo; no todos los todos los alumnos/as participan con el mismo grado de implicación en las tareas y en el uso del inglés en el aula. Algunos alumnos/as muestran una falta de motivación a veces debido a sus propias dificultades de aprendizaje y otros alumnos/as, con necesidades afectivas muy concretas, se sienten más cohibidos por el aumento considerable del tiempo que se dedica a usar la lengua extranjera o abiertamente rechazan la participación en tareas comunicativas por miedo al ridículo frente al grupo, por falta de costumbre en este tipo de tareas. 

Nuestro proyecto de investigación surge de la necesidad de poner en práctica nuevos métodos de enseñanza aprendizaje acordes con la implantación de la enseñanza bilingüe en nuestro centro educativo y por lo tanto no sólo favorezcan el desarrollo de habilidades comunicativas en lengua inglesa sino que fomenten la autonomía y las habilidades sociales, afectivas y cognitivas que proporciona el trabajo cooperativo.  Por todo ello nos planteamos la integración de estrategias de aprendizaje cooperativo como una gran ayuda a la hora de intentar solucionar estos problemas aunque para ello teníamos que partir de un análisis de los diferentes elementos implicados en el proceso de enseñanza-aprendizaje. El aprendizaje cooperativo se introduce de este modo como una nueva forma de entender el trabajo en el aula fomentando la organización del trabajo en grupos heterogéneos donde los estudiantes trabajan conjuntamente de forma coordinada entre sí para resolver tareas y profundizar en su propio aprendizaje. Frente a la visión del aula tradicional basada en tres principios básicos: la individualidad, la homogeneidad y la pasividad encontramos una nueva visión de la educación: el aprendizaje cooperativo. Este aprendizaje cuenta con la ayuda del profesor, que dirige este proceso supervisándolo. Se trata, pues, de un concepto del aprendizaje no competitivo ni individualista como lo es el método tradicional, sino un mecanismo colaborador que pretende desarrollar hábitos de trabajo en equipo, la solidaridad entre compañeros, y que los alumnos intervengan autónomamente en su proceso de aprendizaje. 

¿Por qué aprendizaje cooperativo en el aula CLIL (el aprendizaje integrado de contenidos a través de una lengua extranjera)? El aprendizaje cooperativo es particularmente provechoso para cualquier estudiante que esté aprendiendo un idioma extranjero Las actividades de aprendizaje cooperativo estimulan la interacción entre pares, lo que ayuda al desarrollo del lenguaje y al aprendizaje de conceptos y contenidos. Es importante asignar a los estudiantes a diferentes equipos de modo que puedan beneficiarse de los modelos en lengua inglesa. Los estudiantes aprenden a expresarse con mayor confianza cuando trabajan en equipos reducidos. Además de "captar" vocabulario, los estudiantes se benefician al observar cómo sus pares aprenden y resuelven problemas y cómo ellos mismo ejercen de tutores de sus compañeros. 

· Relación del tema del proyecto con las líneas prioritarias

Nuestro proyecto de investigación se relaciona directamente con las líneas prioritarias de la convocatoria que en orden de importancia serían:

- 11.ª Investigación en procesos de enseñanza-aprendizaje: 
Nuestro proyecto apuesta por las mejoras que la integración de estrategias de aprendizaje cooperativo puede introducir en el trabajo en el aula y en general en el desarrollo de habilidades comunicativas, afectivas, sociales y cognitivas en el alumnado así como incentivar en el profesorado iniciativas de trabajo y de investigación en el aula. Además este proyecto pretende contrastar los presupuestos teórico-prácticos en que se sustenta la integración del aprendizaje cooperativo en el aula con la realidad de nuestro alumnado y sus necesidades concretas para avanzar en la mejora de la calidad de los procesos educativos.

- 6.ª La enseñanza y la comunicación en otras lenguas: 
El proyecto persigue la mejora del rendimiento académico y habilidades comunicativas del alumnado de grupos bilingües siendo este programa uno de los programas prioritarios de la consejería. Perseguimos mejorar la calidad docente, introducir estrategias de aprendizaje más innovadoras y dinamizar el trabajo del grupo-clase con lo cual se potencia el uso de la lengua inglesa como instrumento de comunicación, investigación y vía de acceso a nuevos conocimientos.
- 12ª Nuevas formas de organización y funcionamiento de los centros:

La integración de estrategias y de un ambiente de aprendizaje cooperativo en el aula implica nuevas formas de organización de los centros ya que pretendemos incorporar nuevas estructuras de trabajo y de organización en el aula. Una vez estas nuevas formas de organización repercutan en mejoras significativas dentro del aula se harán extensibles a otras materias a través de la divulgación e incentivos a todo el resto del profesorado para que poco a poco vaya integrándose esta forma de trabajo.

- 7.ª La atención a la diversidad y a la interculturalidad: 
El aprendizaje cooperativo constituye una opción metodológica que valora positivamente la diferencia, la diversidad, y que obtiene beneficios evidentes de situaciones marcadas por la heterogeneidad. Por este motivo, la diversidad de niveles de desempeño, de culturas de origen, de capacidades, circunstancia tradicionalmente vista como un inconveniente, se convierten en un poderoso recurso de aprendizaje. En este sentido, podemos decir que se trata de un método que responde a las necesidades de una sociedad multicultural y diversa como la nuestra, ya que respeta las particularidades del individuo y lo ayuda a alcanzar el desarrollo de sus potencialidades. Al mismo tiempo las tareas que se llevan a cabo en el programa bilingüe están especialmente indicadas para atender a la interculturalidad ya que se fomenta el respecto a las ideas y a los modos de aprendizaje de otros. Por ejemplo se minimiza el impacto negativo de las intervenciones a nivel de clase-grupo mediante el trabajo en grupos reducidos donde la cooperación entre iguales beneficia a aquellos/as que muestran una menor integración en el aula y se siente más seguros al trabajar en grupo.
- 8.ª Convivencia y escuela espacio de paz: 
El aprendizaje cooperativo constituye una herramienta eficaz para reducir algunos de los factores más decisivos en la aparición de comportamientos violentos, como pueden ser:

- El fracaso escolar: muchos de los alumnos que fracasan en términos académicos, incapaces de lograr su autoestima de manera positiva, buscan status por medio de una conducta antisocial. Esta situación se puede revertir a través de la implantación de un contexto cooperativo, ya que al presentarse como una herramienta eficaz para que todos puedan desempeñarse en su nivel de capacidad y para aumentar sus posibilidades de éxito, contribuye al aumento de la autoestima de los alumnos. Del mismo modo, como el aprendizaje cooperativo aumenta la calidad y cantidad de los aprendizajes y potencia las posibilidades de desarrollo, los alumnos adquieren una mayor capacidad para analizar las situaciones y, por ende, para encarar las consecuencias de sus actos, comprender y respetar los distintos puntos de vista, concebir estrategias para tratar el conflicto y emprender una resolución creativa de problemas.

- Falta de vínculos con sus compañeros: los alumnos aislados de sus compañeros están en un riesgo mayor que los que están integrados. Para reducir este riesgo, los centros pueden promover relaciones solícitas de largo plazo mediante el aprendizaje cooperativo y la asignación de grupos de maestros que siguen durante varios cursos a los mismos grupos de alumnos. El trabajo en un ambiente de aprendizaje cooperativo ayuda sensiblemente a mejorar el clima del aula ya que se establece una relación más respetuosa de cooperación y ayuda entre iguales incidiendo muy positivamente en el desarrollo de estrategias para la resolución de conflictos cognitivos y actitudinales.
· Hipótesis de trabajo:

Este proyecto de investigación pretende demostrar que el aprendizaje cooperativo es una opción metodológica útil y eficaz que puede mejorar considerablemente el rendimiento y las habilidades comunicativas de nuestro alumnado en lengua inglesa y ayudar a superar las dificultades que actualmente encontramos en el proceso de enseñanza-aprendizaje.  Esta hipótesis se demostrará a través de la investigación-acción y creación de un ambiente de aprendizaje cooperativo mediante el cual se esperan obtener los resultados que se mencionan en el apartado 5 de este proyecto (Véase “resultados esperados”) en las diversas materias integradas en el programa bilingüe del IES “Estuaria” de Huelva. 

3. FUNDAMENTACIÓN Y MARCO TEÓRICO EN EL QUE SE SUSTENTA LA INVESTIGACIÓN.

Aprendizaje cooperativo es la traducción de Cooperative Learning, un amplio movimiento de marco humanista que surge en los Estados Unidos a principios de los ochenta y que, a partir de los noventa, ha ido tomando dimensiones considerables llegando a estimular la reflexión pedagógica europea. Esta teoría toma como punto de partida la experiencia colectiva en el proceso de aprendizaje, dejando que sea el alumnado quien tome la iniciativa en la construcción de su propio conocimiento.

El aula cooperativa se funda sobre los postulados de, al menos, las siguientes teorías: la Teoría Sociocultural de Vygotsky. La Teoría Genética de Piaget y su desarrollo a través de la Escuela de Psicología Social de Ginebra, la Teoría de la Interdependencia Positiva de los hermanos Johnson, el Aprendizaje Significativo de Ausubel, la Psicología Humanista de Rogers y la Teoría de las Inteligencias Múltiples de Gardner. 

Asimismo dentro del marco teórico de nuesto proyecto se encuentra la integración de las TIC en el aula de idiomas y los enfoques metodológicos CALL. 
APRENDIZAJE COOPERATIVO

· La teoría sociocultural de Vygotsky 
La teoría sociocultural de Vygotsky defiende que el desarrollo humano está sujeto a procesos históricos, culturales y sociales más que a procesos naturales o biológicos: el desarrollo psicológico del individuo es el resultado de su interacción constante con el contexto socio-histórico en el que vive. El hecho de tener experiencias sociales diferentes no sólo proporciona un conocimiento distinto, sino que estimula el desarrollo de diferentes tipos de procesos mentales. Por tanto, la sociedad es la primera premisa necesaria para que exista la mente humana tal como la concebimos, desarrollada a través del aprendizaje en sociedad. Así pues, el aprendizaje es un proceso donde lo social y lo individual se interrelacionan: las personas construyen el conocimiento dentro del medio social en el que viven. Toda función cognitiva aparece dos veces o en dos planos distintos: primero en el plano interpersonal o social y después se reconstruye en un plano intrapersonal o psicológico, mediante un proceso de interiorización en el que el lenguaje cumple una doble función como vehículo social, que permite al individuo comunicarse con los demás, intercambiar y contrastar opiniones, y crear conocimiento compartido y como herramienta de pensamiento, que permite al individuo organizar su pensamiento, convirtiéndose en un elemento fundamental de los procesos psicológicos superiores. De este modo, el individuo aprende en su interacción con los demás, a partir de la cual, procesa la nueva información hasta incorporarla en su estructura cognitiva.

Para explicar el aprendizaje Vygostki propuso su concepto de Zona de Desarrollo Próximo que definió como la distancia entre el nivel de desarrollo real del niño/a determinado por la capacidad de resolver problemas de manera independiente y el nivel de desarrollo potencial determinado por la capacidad de resolver problemas bajo la orientación de un adulto o en colaboración con pares más capacitados. La zona de desarrollo próximo está muy relacionada con el andamiaje (cojunto de ayudas ajustadas al nivel del aprendiz que le permiten acceder a un escalón superior de conocimiento) y la autorregulación (capacidad de autorregular su propia conducta)

· La teoría genética de Piaget y la escuela de psicología social de ginebra.
Partiendo de las ideas de Piaget los autores de la escuela de psicología social de Ginebra sostienen que el núcleo de todo proceso de enseñanza aprendizaje es la interacción social, ya que el conocimiento no se construye, sino que se co-construye cuando interactúan dos o máS personas. Entre sus conclusiones destacamos entre otras que la cooperación permite al sujeto acceder a un nivel de rendimiento superior al individual, que la interacción social conduce al progreso intelectual debido a los conflictos sociocognitivos que se derivan de las confrontación simultánea de diferentes perspectivas y las operaciones cognitivas realizadas en una situación social especñifica en cooperación son fácilmente transferibles a otras situaciones y materiales. Por tanto, el trabajo en grupo debe constituir el núcleo de la dinámica escolar, ya que permite la confrontación de puntos de vista moderadamente divergentes acerca de una misma tarea, lo que hace posible la descentración cognitiva y se traduce en un conflicto socio-cognitivo que moviliza las estructuras intelectuales existentes y obliga a reestructurarlas, dando lugar al progreso intelectual.

· Teoría de la interdependencia social de los hermanos Johnson:

El aprendizaje cooperativo contribuye a la implantación de lo que los hermanso Jonson denominan una dinámica cooperativa en el aula, en la que existe una correlación positiva entre las metas de los alumnos. De este modo, los estudiantes trabajan juntos buscando un objetivo común: Maximizara el aprendizaje de todos/as. La interdependencia positiva que se establece redunda en:

- El aumento de los esfuerzos hacia el logro, de las relaciones interpersonales positivas y de la salud emocional.

- El desarrollo por parte de los estudiantes de una marcada responsabilidad individual y grupal.

- El fomento de una interacción interpersonal que apunta hacia la promoción del aprendizaje de todos los alumnos.

- La democratización de las oportunidades de éxito.

- El desarrollo de destrezas sociales relacionadas con la comunicación, la cooperación, la resolución pacífica de

conflictos, el apoyo y la ayuda mutua…

· Aprendizaje significativo de Ausubel

El aprendizaje significativo es el proceso a través del cual una nueva información (un nuevo conocimiento) se relaciona de manera no arbitraria y sustantiva (no-literal) con la estructura cognitiva de la persona que aprende. Para que se produzca un aprendizaje significativo es necesario:

 - Que el aprendizaje tenga sentido para el alumno.

- Que la información que se presenta este estructurada con cierta coherencia interna (significatividad lógica).

- Que los contenidos se relacionen con lo que el alumno ya sabe (significatividad psicológica).

- Que el alumno disponga de las estrategias necesarias tanto para el procesamiento de la nueva información, como para el “recuerdo” (activación) de sus conocimientos previos.

Para que la información que se le presenta al alumno pueda ser comprendida es necesario que  el contenido posea una estructura interna lógica y coherente, y  el docente respete y destaque esta estructura, presentando el material de manera clara y organizada, a través de una secuencia lógica en donde cada aspecto sea coherente con los otros. Los contenidos deben ser adecuados al nivel de desarrollo y conocimientos previos que tiene el alumno. El docente debe  activar los conocimientos previos del alumno y seleccionar y adecuar la nueva información para que pueda ser relacionada con sus ideas previas.

El aprendizaje cooperativo promueve los aprendizaje significativos, ya que:

- el trabajo en equipo permite la modificación de los contenidos hasta adecuarlos al nivel de comprensión de cada uno de los alumnos, a través de la clarificación de dudas, la utilización de un vocabulario adecuado, la explicación más detenida de un concepto…

-  el diálogo, la discusión y las explicaciones mutuas, conducen al procesamiento cognitivo de los contenidos y a un aumento de la comprensión.

-  la confrontación de puntos de vista distintos contribuye a la reestructuración de los esquemas de conocimiento a través de la aparición de conflictos sociocognitivos.

-  el grupo ofrece un entorno de trabajo relajado que fomenta la participación de los más inseguros. 

-  en las dinámicas cooperativas los alumnos cuentan con el tiempo necesario para reflexionar, pensar y asociar sus ideas previas con las nuevas.

-  las tareas cooperativas permiten asimilar estrategias de aprendizaje al tiempo que se aprenden los contenidos.

· La psicología humanista de Rogers

La psicología humanista (o humanística) aporta tres elementos fundamentales al aprendizaje cooperativo:

- La diversidad como rasgo distintivo de lo humano, de lo que se deriva la concepción del aprendizaje como proceso de elaboración personal.

- La dimensión afectiva del aprendizaje, que se articula a dos niveles: la educación como proceso integral, que afecta a todas las dimensiones de la persona, incluyendo las socioafectivas, y la decisiva influencia de factores afectivos en el proceso de aprendizaje.

- La importancia del clima del aula como elemento condicionante del aprendizaje.

El aprendizaje cooperativo:

· concibe la diversidad como el motor del aprendizaje

· permite situar los proceso de construcción personal del conocimiento dentro de un marco de interacción social

· influye positivamente en cada una de las variables de las que depende la motivación

· contrbuye al desarrollo del autoconcepto y autoestima positivos en la medida en que influye positivamente en dos de sus factores fundamentales: los lazos afectivos y el éxito académico.

· Contribuye a crear un clima de aula seguro y promovedor

· Ofrece al alumnado in entorno de trabajo tranquilo.

· La teoría de las múltiples inteligencias de Gardner
Tradicionalmente se conciba la inteligencia como una entidad unitaria, uniforme y cuantificable que algunos tenían la suerte de poseer mientras que otros carecían de ella. La teoría de las inteligencias múltiples sostiene que tenemos al menos ocho inteligencias diferentes: verbal-lingüística, lógico-matemática, visual-espacial, musical, interpersonal, intrapersonal, naturalista y corporal-cinestésica. Los programas educativos tradicionales se concentran en la lingüística y la lógico-matemática.

El aprendizaje cooperativo:

· contribuye al desarrollo específico de la inteligencia interpersonal, ya que dota a los alumnos de las destrezas necesarias para la interacción social: ponerse en el lugar del otro, establecer y mantener relaciones positivas con los demás, trabajar en equipo, planificar actividades y organizar tareas, tomar decisiones y negociar acuerdos, ejercer un liderazgo compartido,comunicarse de manera clara y eficaz, resolver conflictos de forma constructiva, dar y pedir ayuda y apoyo.

· contribuye a estimular el desarrollo de las distintas inteligencias, ya que aumenta la variedad y riqueza de las experiencias educativas, lo que implica la utilización de habilidades relacionadas con las diferentes inteligencias y el grupo ofrece un entorno relajado y seguro que anima a los alumnos a participar abiertamente en las actividades, lo que les permite poner en práctica sus distintas habilidades.

·  favorece la flexibilización de la intervención educativa, adaptándola a las necesidades de alumnos con inteligencias distintas. Dentro de los grupos la información puede ser procesada de formas diversas, lo que facilita la comprensión de los contenidos por parte de todos.

· amplía el abanico de habilidades que son sujeto de evaluación, con lo que se multiplican las posibilidades de que alumnos con talentos distintos obtengan reconocimiento. Esto supone una experiencia cristalizante, que potencia el desarrollo de las diversas inteligencias.

· El conductismo
Ante un estímulo, se produce una respuesta voluntaria, la cual, puede ser reforzada de manera positiva o negativa provocando que la conducta operante se fortalezca o debilite.

Para fortalecer una conducta determinada debemos utilizar  refuerzo positivo (es la consecuencia agradable que se obtiene tras realizar una conducta) y  refuerzo negativo (la consecuencia agradable que se deriva de la conducta implica la desaparición de una sensación desagradable)

Por el contrario, para debilitar una conducta debemos utilizar castigo positivo (la consecuencia desagradable que se obtiene tras realizar la conducta) y castigo negativo (la consecuencia desagradable que se deriva de la conducta implica la pérdida de algo agradable.) La perspectiva del aprendizaje conductual sostiene que los estudiantes trabajarán arduamente en aquellas tareas que les supongan una recompensa de algún tipo.

El aprendizaje cooperativo está diseñado para proveer de incentivos a los miembros del grupo por participar en un esfuerzo grupal. El aumento de la variedad y riqueza de las experiencias de aprendizaje y la generalización de las situaciones de ayuda y apoyo mutuo, deriva en la democratización de las posibilidades de éxito escolar y, por consiguiente, de reconocimiento (recompensa).

LAS TICS EN LA ENSEÑANZA DE/EN UNA LENGUA EXTRANJERA
En las últimas décadas han aparecido estudios teóricos que versan sobre el uso de las nuevas tecnologías en la enseñanza de lenguas, que en inglés suele hacer referencia a las siglas CALL o aprendizaje de la lengua asistida por ordenador (Computer Asisted Language Learning). En las décadas de los años sesenta y setenta, los estudios sobre CALL presentaban un enfoque eminentemente conductista centrados en actividades de práctica de la lengua mecánicas y repetitivas. A finales de los años sesenta se generaliza un enfoque más comunicativo poniendo en práctica teorías cognitivas en las que se planteaba la enseñanza y el aprendizaje de la lengua como un proceso más autónomo y en el que primaba el desarrollo de las competencias comunicativas.  Desde los años noventa, el enfoque comunicativo ha incorporado otros aspectos metodológicos que hacen al CALL más integrador y completo. El uso de las nuevas tecnologías y la interactividad se orienta hacia el proceso de aprendizaje de la lengua basándose en el proceso mismo, mediante tareas y proyectos cooperativos.  El acceso a la red ha posibilitado situaciones más reales de comunicación que han favorecido en gran medida la autonomía y el desarrollo de las habilidades comunicativas del alumnado.

En la actualidad la mayoría de las administraciones educativas de los países occidentales recomiendan un enfoque comunicativo en la enseñanza de las lenguas extranjeras. En Andalucía el recientemente incorporado Plan de Fomento del Plurilingüismo incluye nuevas propuestas educativas, como los Proyectos de Centros Bilingües, que sigue esas directrices europeas al fomentar un enfoque metodológico basado en el desarrollo de las competencias comunicativas del alumno o alumna. La integración de las TICs en el aula de idiomas viene a favorecer en gran medida la aplicación de un enfoque comunicativo en la enseñanza de las lenguas extranjeras. Internet, sin ir más lejos, supone un puerta abierta al mundo exterior, a culturas y costumbres diferentes y a la posibilidad para nuestros alumnos y alumnas de establecer vías de comunicación con otros países y culturas, de aprender sobre estas culturas, de participar en proyectos conjuntos y lo más importante, de descubrir que lo que nos une es mucho más que lo que nos hace diferentes. Esta puerta abierta al mundo es también una puerta para el futuro de nuestro alumnado y para su proyección personal y profesional.

El uso de las nuevas tecnologías provoca un cambio metodológico que implica un proceso de enseñanza más centrado en el alumno ya que se facilita su autonomía, el autoaprendizaje, la adaptación al ritmo individual de trabajo y la búsqueda autónoma de información que facilita el aprendizaje comprensivo y duradero. Los roles del profesor se ven claramente afectados por la integración de las TICs ya que la figura de éste o ésta se convierte en la de un tutor o monitor que orienta, asesora y conduce al alumno o alumna. El profesor o profesora no es ya la única fuente de información para el alumno o alumna sino que es un elemento más de apoyo en el proceso de enseñanza-aprendizaje. Este aspecto debe ser considerado muy positivamente por el profesorado ya que propicia el aprendizaje autónomo y mejora las relaciones afectivas y emocionales entre el profesorado y el alumnado y entre los propios alumnos y alumnas. 

Existen muchas ventajas de la integración de las TIC en la enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera. En primer lugar, el uso del ordenador supone un elemento muy motivador para el alumnado ya que tradicionalmente se asocia con situaciones de ocio en las que el alumno o alumna interactúa con diferentes medios audiovisuales de forma autónoma y sobre las que tiene mayor control. La desinhibición es otro aspecto importante ya que muchos alumnos y alumnas muestran una mayor predisposición a comunicarse mediante las nuevas tecnologías y evitar así el miedo al rechazo o el ridículo que podría darse en situaciones educativas tradicionales. La interacción es otro de los beneficios comunicativos de la integración de las TICs ya que ayuda a establecer diferentes vías de comunicación, no sólo con el exterior sino con otros alumnos y alumnas del grupo-clase y con el profesor. Los alumnos y alumnas adquieren una mayor autonomía, lo cual beneficia a su propio proceso de enseñanza-aprendizaje a la vez que se facilita el aprendizaje cooperativo.  Dado su formato visual, el uso de las nuevas tecnologías suponen un instrumento especialmente adecuado para desarrollar las destrezas de lectura y escritura además de propiciar un contexto comunicativo en el que el alumno se siente más motivado por el uso de medios de comunicación innovadores e interactivos.  Asimismo, las nuevas tecnologías suponen nuevos medios de desarrollar la capacidad creativa del alumno y la autonomía en una etapa de su desarrollo marcada por la búsqueda de dicha autonomía. 

El uso de las nuevas tecnologías implica un enriquecimiento sustancial del proceso formativo.  No sólo aumenta la motivación del alumnado en lo concerniente a su protagonismo y autonomía de aprendizaje, sino que facilita la comunicación entre los agentes del proceso de enseñanza-aprendizaje, incrementando a su vez el seguimiento de dicho proceso por parte del profesorado, que pasa a ser orientador del proceso educativo.  Una vez superada la adaptación inicial al nuevo medio comunicativo-formativo, el proceso de enseñanza-aprendizaje es mucho más atractivo, rápido, y fácil tanto para los docentes como para el alumnado, ya que las capacidades de ambos sectores se ven potenciadas por la aplicación de las nuevas tecnologías.  

La variedad de materiales disponible es otra ventaja evidente ya que posibilita la atención a la diversidad y a las necesidades de cada individuo adaptándose al nivel de exigencias, ritmo de trabajo y flexibilidad horaria. Otro aspecto que beneficia tanto al alumnado como al profesorado es la posibilidad de obtener un feedback inmediato y de corregir el trabajo de forma más autónoma e implicándose más directamente en el proceso de enseñanza-aprendizaje. 

4. METODOLOGÍA (Técnicas e instrumentos de recogida de datos y del tratamiento de la información).

La metodología que plateamos para este proyecto será la de la investigación con una repercusión directa sobre la práctica diaria con la pretensión de mejorar el proceso de enseñanza-aprendizaje.  Debido a los diferentes aspectos teóricos, técnicos y metodológicos que integran este proyecto, la metodología empleada no sigue unas pautas unívocas sino que más bien deberíamos definirla como una metodología ecléctica y múltiple dependiendo de la fase del trabajo que se esté realizando dentro del proyecto. Por lo tanto, la metodología propuesta es un conjunto de enfoques metodológicos que responden a las necesidades planteadas en cada una de las fases del proyecto. Por un lado, en la primera fase la metodología estará  enfocada hacia la investigación teórica en lo concerniente a la actualización pedagógica, metodológica y relativa al uso de estrategias de aprendizaje cooperativo y del uso de las nuevas tecnologías.  Por otro lado, el bloque fundamental de este proyecto se concentra en la investigación metodológica y su aplicación práctica en el aula y a través de la  elaboración de materiales para su explotación en el aula por ello la metodología en esas fases será la relativa la recogida de datos de la puesta en práctica de los nuevos materiales y enfoque en torno  al aprendizaje cooperativo.
· Metodología para la actualización científica:

Para llevar a cabo un estudio y actualización metodológica sobre el aprendizaje cooperativo en la enseñanza bilingüe y la integración de las TIC en el aula. Se pasaran unos cuestionarios para evaluar el grado de conocimiento del tema de los miembros del proyecto. También se les pasarán cuestionarios sobre el proceso de aprendizaje para reflexionar y describir como afrontan la problemática de la participación en la realización de tareas comunicativas, tareas en grupos, etc. en la clase bilingüe y aquellos aspectos que encuentran más positivos y negativos para pasar a la actualización metodológica con una serie de lecturas fundamentales sobre estos temas que serán sugeridas y expuestas por las personas expertas en el tema desde el ámbito universitario (Sonia Casal y Miriam Fernández Santiago).  Se realizarán diferentes puestas en común sobre el tema para acordar las líneas de actuación  establecer un guión de trabajo a lo largo de las diferentes fases del proyecto. Para ello mantendremos reuniones periódicas en el IES “Estuaria” de Huelva. La coordinadora del proyecto tenía ya experiencia en la coordinación de proyectos de investigación y de innovación sobre la enseñanza bilingüe y la integración de las TIC sobre la enseñanza bilingüe y sobre la integración de las TIC (es co-autora junto a Miriam Fernández Santiago de un libro sobre la integración de las TIC en el aula de idiomas para profesores “Guía para la integración de las TIC en el aula de idiomas”). Se profundizará especialmente en los estudios sobre el aprendizaje autónomo y se repasarán en diferentes reuniones.

· Metodología cualitativa y cuantitativa:  

Al ser nuestro proyecto muy ecléctico en sus diferentes fases de ejecución será necesario utilizar ambos tipos de metodología dependiendo de lo que en ese momento se este estudiando. La metodología cuantitativa será eminentemente usada en la fase de recogida y análisis de datos sobre los perfiles del alumnado, modos de aprendizaje y resultados académicos. Este tipo de metodología es especialmente útil para llegar a datos concretos que nos permitan comparar la actuación de un grupo clase en diferentes cursos académicos o entre las diferentes evaluaciones del curso y entre diferentes grupos-clase.

La metodología cualitativa será especialmente eficaz para valorar y evaluar la actuación del alumnado y su respuesta ante la puesta en práctica de materiales y estrategias metodológicas implicadas en el aprendizaje cooperativo. Por ejemplo para valorar resultados de la puesta en práctica de determinadas tareas, cómo reaccionan y actúan los alumnos/as, para detectar problemas o necesidades y así poder hacer modificaciones al esquema de trabajo en el aula, etc.
· Metodología para el estudio de campo:

Para llevar a cabo el estudio previo a la práctica con el alumnado se les pasarán a éstos/as cuestionarios para que evalúen el rol del profesor y su propia actuación en clase a la hora de participar en cierto tipo de tareas. Estos cuestionarios también nos ayudarán a determinar aspectos relativos al alumnado como el perfil de éstos frente a su propio aprendizaje: modos de aprendizaje, perfil y necesidades afectivas, actitud hacia el uso de la lengua inglesa. Una vez analizados los resultados de estos cuestionarios se determinarán los grupos de alumnos sobre los que se va a llevar el estudio prático con nuevos materiales en los que las estrategias de aprendizaje cooperativo son predominantes. 
Como instrumentos para recabar datos utilizaremos unas hojas de registro que elaboraremos para tal efecto en las que quedaran reflejados los elementos y materiales de aprendizaje cooperativo que se proporcionarán a los estudiantes, tipo de material, características y nivel. Al final de cada sesión se tomará nota de la evolución del trabajo en grupo, del material y de la calificación obtenida en las pruebas de evaluación cada evaluación y el progreso con respecto a la última calificación y a la prueba inicial en lo que afectaba a los contenidos tratados y reforzados con estos materiales. De este modo se comprobará en qué medida el esfuerzo de los estudiantes y el uso concreto de los materiales se ve reflejado en su rendimiento académico, en el uso de la lengua inglesa y en la mejora de sus habilidades comunicativas, sociales y afectivas en el entorno de la clase. El análisis y comparación de los resultados se llevará a cabo en reuniones conjuntas de todas las profesoras en diferentes momentos de los tres trimestres y al final del curso.

Nuestra investigación es cualitativa y conforme a ella, con la pretensión de hacer acopio de mucha información referida a un ámbito o contexto limitado a una dimensión del currículo en un grupo de clase propio, proponemos instrumentos apropiados que permitan una descripción densa. Entre ellos está el diario de campo que, en nuestro caso, articulamos a través de dos instrumentos distintos en sentido estricto: un diario de reflexión sobre el propio proceso de investigación, abierto, y otro diario de carácter no público centrado básicamente en la descripción del clima de clase. 

5. RESULTADOS ESPERADOS.

Con la integración de estrategias y materiales basados en el aprendizaje cooperativo esperamos obtener y confirmar las siguientes mejoras:

· Desarrollo de una actitud reflexiva en el profesorado sobre los procesos de enseñanza-aprendizaje en busca de nuevas formas de mejorar los procesos educativos 

· Analizar cómo el profesorado integra el diseño de aspectos de aprendizaje cooperativo en sus prácticas docentes.
· Aumento de la motivación hacia el aprendizaje de la lengua inglesa

· Mejorar el desarrollo cognitivo en nuestro alumnado gracias al intercambio dialógico que se establece dentro de los grupos de trabajo cooperativo. Será tan importante lo que se aprende que el cómo se aprende. Los alumnos con mayor retraso cognitivo se benefician del contacto con los más aventajados mientras los alumnos más aventajados consolidan sus conocimientos al ejercer de tutores porque deben estructurarlos para explicarlos más eficazmente.
·  Reducir la ansiedad que experimenta el alumnado al enfrentarse ante una situación o problema que no está seguro de poder afrontar. La ansiedad es el factor afectivo que más obstaculiza el proceso de aprendizaje y se asocia a sentimientos como el desasosiego, la frustración, la inseguridad y el miedo.
· Fomento de la interacción social y lingüística que es fundamentalmente positiva  y necesaria en el desarrollo de un programa bilingüe.

· Aumento de la autonomía e independencia de los alumnos con respecto al profesor y en su propio aprendizaje. 

· Desarrollo de destrezas complejas de pensamiento crítico muy relacionadas con la interacción como la organización de la tarea, la toma de decisiones, argumentación y defensa de posturas, negociación de puntos de vista y resolución de problemas, Todas estas destrezas ayudan a desarrollar las habilidades comunicativas ya que en ellas el vehículo de comunicación será predominantemente el inglés.

· Mejora del rendimiento académico ya que las investigaciones demuestran que los alumnos aprenden más y mejor en contextos cooperativos.

· Reducir la violencia en el aula y crear un clima de trabajo más cooperativo y solidario.
6. PLANIFICACIÓN (Fases de trabajo, distribución de tareas y temporalización).

Proponemos cuatro fases de trabajo:

· 1º Fase: Preparación y actualización metodológica (Curso 2009-2010)
Esta primera fase se centraría fundamentalmente en el análisis por parte del profesorado de su práctica docente diaria, de la detección de problemas o dificultades que presenta el alumnado y también el profesorado. Una vez detectadas y analizadas estas dificultades se hará una puesta en común razonada de las posibles causas y propuestas de mejora individual y grupal. Se establecerán pautas de trabajo coordinado del profesorado que participa en el proyecto y se distribuirán tareas para esta primera fase. La investigación educativa tendrá un papel fundamental ya que será necesario hacer un estudio exhaustivo de la situación de nuestros grupos de alumnos atendiendo a sus modos de aprendizaje, perfiles afectivos, rendimiento académico y habilidades comunicativas en lengua inglesa.
En esta primera fase y paralelamente a lo mencionado anteriormente se llevará a cabo una concienzuda labor de actualización científica y metodológica del profesorado participante que profundizará y se formará en el desarrollo y puesta en práctica de estrategias de aprendizaje cooperativo en el aula y su integración en tareas que serán posteriormente elaboradas. 
· 2ª Fase: Elaboración de material didáctico y de guías didácticas para su puesta en práctica en el aula.  (curso 2009-2010)
Una vez se haya concretado y consensuado los objetivos que perseguimos a través de la creación de un ambiente de trabajo cooperativo en nuestras aulas pasaremos a la fase más creativa del profesorado ya que serán las profesoras las que irán diseñando tareas específicas adaptadas a las necesidades de nuestro alumnado. Para ello tendremos siempre en cuenta y nos ajustaremos a los principios en los que se fundamenta el aprendizaje cooperativo y el desarrollo de habilidades comunicativas dentro de la enseñanza bilingüe.  Las TIC tendrán también un papel importante ya que al ser nuestro instituto centro TIC desde hace ya 5 años todos lo materiales elaborados han de ser diseñados en formato digital y por tanto de fácil acceso a través de la plataforma virtual Helvia de nuestro centro y de nuestra página web.  Las profesoras que participan en el proyecto tienen ya amplia experiencia en la elaboración de materiales en soporte digital como se puede comprobar en sus curricula. Los materiales y tareas a diseñar estarán integradas en las programaciones de aula de las profesoras que imparten docencia en los grupos bilingües: la Dra. Antonia Domínguez imparte inglés como lengua extranjera, Mª del Mar Lorenzo es profesora de Ciencias y Mª Angeles Romero es profesora de matemáticas, todas con destino definitivo en el centro. También hemos de reseñar que en esta fase también colaborarán en el desarrollo y creación de materiales didácticos otros compañeros que imparten docencia en los grupos bilingües pero que no pueden participar oficialmente en este proyecto por haber solicitado la coordinación de otros proyectos de esta convocatoria como es el caso del profesor de Geografía e Historia José Francisco García García y de la profesora de inglés Beatriz López Morell (ambos con destino definitivo en el centro)
· 3ª Fase: Puesta en práctica de tareas que propician y facilitan el aprendizaje cooperativo en el aula. (curso 2010-2011)
Esta fase es la más dinámica y rica en feedback ya que es ahora cuando llevaremos y pondremos a prueba los materiales elaborados en el aula. Seguiremos un guión de trabajo consensuado entre el grupo de profesoras y ajustaremos tanto la temporalización como los instrumentos de recogida de datos para poder llevar a cabo un seguimiento de todo el proceso.  Para ello trabajaremos conjuntamente sobre un grupo de alumnos y alumnas cuyo desarrollo y progreso iremos analizando en el tiempo. Utilizaremos unas hojas de registro y de observación para llevar un control de las dificutades que se plantean, aspectos positivos, cambios que se introducen sobre el esquema inicialmente planteado, etc. Al final de cada trimestre analizaremos cómo se ha llevado la puesta en práctica de los materiales y del enfoque metodológico basado en el aprendizaje cooperativo y en la integración de las TIC y evaluaremos el grado de cumplimiento de los objetivos propuestos, dificultades encontradas y posibilidades de mejora. En esta fase contaremos con la ayuda de la Dra. Sonia Casal que realizará un intercambio de profesorado para poder actuar como observadora en algunas sesiones dentro del aula para detectar errores en la ejecución o puesta en práctica de estrategias de aprendizaje cooperativo y también actuará como modelo llevando a cabo tareas con los alumnos en el aula en presencia y con la ayuda de la profesora de la materia en cuestión que participa en el proyecto.  

· 4ª Fase: Evaluación de los resultados obtenidos y del proyecto.

En esta última fase que tendrá lugar a finales del curso 2010-2011 se llevará a cabo una evaluación de todo el proceso de puesta en práctica de los materiales y del nuevo enfoque metodológico basado en el aprendizaje cooperativo. Se analizarán los resultados académicos del grupo de alumnos y alumnas con los que se han trabajado los aspectos del proyecto y se extraerán conclusiones al respecto teniendo en cuenta la hipótesis de trabajo planteada y los resultados esperados. 

Por último se evaluará el proyecto mismo y se analizarán la adecuación de las fases, organización del trabajo, temporalización e instrumentos de recogida de datos y análisis que se han utilizado en el proyecto. Una vez redactadas unas conclusiones del trabajo realizado y memoria final le daremos difusión a los hallazgos o logros conseguidos en el claustro y consejo escolar del centro, en jornadas o seminarios relacionados con el tema que se organicen en el CEP de Huelva o en otros centros de formación donde se considere oportuna nuestra participación.
Distribución de tareas de las profesoras participantes:

Dra. Antonia Domínguez Miguela: Actuará como coordinadora del proyecto en todo lo relativo a la organización del trabajo, planificación y convocatoria de reuniones, documentación oficial, presupuesto económico y divulgación de resultados. Asimismo actuará permanentemente como enlace entre los niveles de secundaria y universidad coordinando realizado en ambos niveles por las profesoras que participan. Su experiencia como coordinadora del programa bilingüe de nuestro centro facilitará en gran medida sus labores de coordinación del proyecto. Estará dedicada a este proyecto con dedicación total a lo largo de todas las fases ya que también ayudará en la actualización metodológica especialmente en lo relativo a la metodología CLIL y a la integración de las Tic en el aula durante la fase de elaboración de materiales didáticos. Posee amplia experiencia en la coordinación de Proyectos a nivel de secundaria (Grupos de trabajo, Proyectos de Innovación, Proyectos de Investigación y proyectos de materiales curriculares) y a nivel universitario (Proyectos de investigación y proyectos de innovación docente). Todos estos proyectos están relacionados con el tema a tratar.

La Dra. Miriam Fernández Santiago tiene amplia experiencia investigadora y sus líneas de investigación se centran en la actualidad en la interculturalidad en la educación y la enseñanza bilingüe.  Actualmente coordinad un proyecto de innovación docente sobre enseñanza bilingüe en la Universidad de Granada.
La Dra. Sonia Casal s ocupará de todo lo relativo a la actualización metodológica relacionada con el aprendizaje cooperativo, con su puesta en practica en el aula y monitorización de todo el proceso seguido en el aula.
Las Profesoras Mª del Mar Lorenzo y Mª Angeles Romero se ocuparán de las labores de elaboración y diseño de materiales didácticos siguiendo las estrategias del aprendizaje cooperativo así como su puesta en práctica en el aula con grupos de alumnos/as del IES “Estuaria” de Huelva. Tendrán una dedicación total al proyecto.
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